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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 
Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor 
 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
 
 

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 
Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

FEBRUARY 1, 2026 
FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

CZWARTA NIEDZIELA ZWYKŁA 
Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Bronisław, Bogdan, Daniel i  
                   Marcin Popiołek. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
2. Ś.P. Artur Kościółek. 
3. Ś.P. Jan Łata. 
4. Ś.P. Franciszek Górski. 
5. Ś.P. Damian Klęba. 
6. Ś.P. Tadeusz Klęba. 
7. Ś.P. Zbigniew Kula. 
8. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 
9. Ś.P. Marian Rogowski. 
10. Ś.P. Jacek Rogowski. 
11. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
12. Ś.P. Krystyna i Jan Prokop. 
13. Ś.P. Maria Furgała. 
14. Ś.P. Lynn Johnson. 
15. Ś.P. Ann i Stanisław Janik. 
16. Ś.P. Tadeusz Piszczek. 
17. Ś.P. Zbigniew Koszela. 
18. Ś.P. Antonina i Franciszek Łacny. 
19. Ś.P. Mieczysław Banasik. 
20. Ś.P. Andrzej Rzepka. 
21. O Boże błogosławieństwo i opiekę 

Matki Bożej dla członków Żywego 
różańca pod wezwaniem Matki Bożej 
Fatimskiej. 

10:00 A.M. L.M. John Eusanio from Barbara  
                    Siuzdak. 
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. Living & deceased members of the  
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo  
                  & Levato Families. 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz. 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                 Dla Marii Cichońskiej w 60 rocznicę  
                 urodzin od rodziców i rodzeństwa. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Everyone Interred in a Staten Island  

      Roman Catholic Cemetery. 
 

 
 

FEBRUARY 8, 2026 
FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

PIATA NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                   dla Ryszarda z okazji urodzin. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Marian Wróblewski. 
10:00 A.M. L.M. Maria Chmielowska from  
                    Henryk & Zofia Olszowy. 
11:30 A.M. Ś.P. Antonina, Leopold i Adolf  
                    Warzocha. 
 

FEBRUARY 1, 2026 
FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

Rejoice and be glad; 
your reward will be great in heaven. 

Matthew 5:12a 
 

ENTRANCE HYMN 
#309 O GOD ALMIGHTY FATHER 

 

OFFERTORY HYMN 
#649 LORD, WHEN YOU CAME 

 

COMMUNION HYMN 
#391 ON THIS DAY OF SHARING 

 



RECESSIONAL HYMN 
 #635 GO MAKE OF ALL DISCIPLES 

 

First Reading 
Zephaniah 2:3, 3:12-13 
There will be a people who remain sheltered 
from God’s anger. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 146:6-10 
The Lord is faithful forever. 
 

Second Reading 
1 Corinthians 1:26-31 
God chooses the weak to show his power. 
 

Gospel Reading 
Matthew 5:1-12a 
Jesus teaches what it means to be happy. 
 

 
 

Today’s reading is the beginning of 
Jesus’ Sermon on the Mount, which is found in 
Matthew’s Gospel. The form of the Beatitudes 
found here is not unique to Jesus. Beatitudes are 
found in the Old Testament, in the psalms, and in 
wisdom literature, for example. They are a way 
to teach about who will find favor with God. 
We quickly note in this reading that the people 
whom Jesus calls “blessed” and “happy” are not 
people we think of as blessed or happy . . . the 
poor in spirit, the meek, the persecuted. This 
Gospel is one of reversals. Jesus’ blueprint for 
happiness reflects little of what the world might 
call happiness. 

“Blessed” is sometimes translated 
as happy, fortunate, or favored. In other words, 
Jesus is saying that divine favor is upon those 
who are poor, those who mourn, those who are 
persecuted. This news might have been 

welcome—and surprising—to the crowds who 
heard Jesus that day. 

The Beatitudes can be understood as a 
framework for Christian living. Our vocation as 
Christians is not to be first in this world, but 
rather to be first in the eyes of God. By referring 
to the good things that the faithful will 
experience, Matthew reminds us that those who 
act in the manner described in the Beatitudes will 
find their reward with God. 

 

 
 

We know more about the devotion to 
Saint Blaise by Christians around the world than 
we know about the saint himself. His feast is 
observed as a holy day in some Eastern 
Churches. In 1222, the Council of Oxford 
prohibited servile labor in England on Blaise’s 
feast day. The Germans and Slavs hold him in 
special honor, and for decades many United 
States Catholics have sought the 
annual Saint Blaise blessing for their throats. 

We know that Bishop Blaise was 
martyred in his episcopal city of Sebastea, 
Armenia, in 316. The legendary Acts of St. 
Blaise were written 400 years later. According to 
them Blaise was a good bishop, working hard to 
encourage the spiritual and physical health of his 
people. Although the Edict of Toleration (311), 
granting freedom of worship in the Roman 
Empire, was already five years old, persecution 
still raged in Armenia.  

Blaise was apparently forced to flee to the 
back country. There he lived as a hermit in 
solitude and prayer, but he made friends with the 
wild animals. One day a group of hunters seeking 
wild animals for the amphitheater stumbled upon 
Blaise’s cave. They were first surprised and then 
frightened. The bishop was kneeling in prayer 
surrounded by patiently waiting wolves, lions 
and bears. 



The legend has it that as the hunters 
hauled Blaise off to prison, a mother came with 
her young son who had a fish bone lodged in his 
throat. At Blaise’s command the child was able 
to cough up the bone. 

Agricolaus, governor of Cappadocia, 
tried to persuade Blaise to sacrifice to pagan 
idols. The first time Blaise refused, he was 
beaten. The next time he was suspended from a 
tree and his flesh torn with iron combs or rakes. 
Finally, he was beheaded. 
 

 
 

This global celebration is attached to the 
Feast of the Presentation on February 2. This 
Feast is also known as Candlemas Day; the day 
on which candles are blessed symbolizing Christ 
who is the light of the world. So too, those in 
consecrated life are called to reflect the light of 
Jesus Christ to all peoples. In 1997, Pope Saint 
John Paul II instituted a day for women and men 
in consecrated life.  

There are several ways to celebrate 
World Day for Consecrated Life. Invite sisters, 
brothers, and priests to publicly renew their vows 
at Mass, send cards of support to newer entrants, 
ask to visit a mother house to meet and pray with 
sisters, brothers, and priests, invite a vocation 
director to visit your classroom, Board meeting, 
or faith group to learn more about consecrated 
life. Send flowers, make a donation to a religious 
community, or invite someone to discern their 
vocation to consecrated life! 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that 
in our weakness we may be made strong, in our 
grief, consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know 
the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard 
us by your power, uphold us your kindness, and 
warm us by your love. By your divine grace help 
us to do what is right, to act courageously, to love 
our neighbors, to forgive our enemies. By your 
grace, bless us through Jesus Christ our Lord. 
Amen. 

For the sick: Anne Padula, Frank & 
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, 
Josephine Ostrowski, Krzysztof Paluch, Anna 
Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard 
Wiśniewski, Michał Marczewski, Eugeniusz 
Szerszeń, Stanisława Hus.  

 

1 LUTY 2026 
CZWARTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

 

Cieszcie się i radujcie, 
albowiem wielka jest wasza nagroda w niebie. 

(Mt 5, 12a) 
 

Pierwsze czytanie 
So 2, 3; 3, 12-13 
Szukajcie pokory 
 

Psalm  
Ps 146 (145) 
Ubodzy duchem mają wstęp do nieba 
 

Drugie czytanie 
1 Kor 1, 26-31 
Bóg wybrał wzgardzonych 
 

Ewangelia  
Mt 5, 1-12a 
Błogosławieni ubodzy w duchu 
 

OSIEM BŁOGOSŁAWIEŃSTW - 
DROGOWSKAZY NA DRODZE 

NAWRÓCENIA 
W trakcie jednej z dyskusji ze znajomymi 

na temat kim jest i kim powinien być polski 
katolik, uderzyło mnie, że cała rozmowa toczyła 
się jedynie w obszarze przestrzegania Dekalogu, 
wypełniania lub nie przez każdego z nas 



programu pewnego minimum. Na argument, że 
przecież mamy wyraźne wskazówki do 
tworzenia i budowania żywej więzi z 
Chrystusem, do kroczenia drogą Miłości 
wypływające z Kazania na Górze, usłyszałam, że 
to wskazówki dla wybranych — świętych za 
życia, że to niemożliwe, aby realizować je 
właśnie tu i teraz w Polsce na początku trzeciego 
tysiąclecia.  
Zaledwie trzy lata temu Ojciec Święty, podczas 
swojej siódmej pielgrzymki do Ojczyzny, 
przypomniał nam wszystkim społeczny i 
indywidualny wymiar chrześcijańskiego bycia 
szczęśliwymi tu i teraz. Papież zachęcał do 
odrzucenia lęku i małostkowości w wypełnianiu 
skierowanego do wszystkich pokoleń i 
wszystkich ludzi wezwania Chrystusa oraz do 
otworzenia się na dary płynące z realizacji 
zachęty do bycia szczęśliwym tu i teraz i w 
wieczności. 
 

 
 

BŁOGOSŁAWIENI UBODZY W 
DUCHU — boimy się ubóstwa. Boimy się 
uzależnienia od innych ludzi. Pragniemy, 
zdobywamy, pomnażamy, zamartwiamy się 
brakami materialnymi. Nie chcemy być ubodzy, 
a nawet jeśli już z różnych przyczyn tacy się 
stajemy, to jak blisko nam do ewangelicznego 
bogacza w pragnieniach serca i oczekiwaniach. 
Trudno jest na co dzień zaakceptować postawę 
całkowitego braku samowystarczalności wobec 
Boga i bliźnich. Nieuporządkowane pragnienia 
korzystania i posiadania, przywiązanie do 
drobiazgów sprawia, że nie chcemy przyjąć, bo 
nie potrafimy zauważyć tego, co Bóg pragnie 
zaoferować. Wydaje się nam, że własny pomysł 
na szczęście jest lepszy, pełniejszy. 

BŁOGOSŁAWIENI, KTÓRZY SIĘ 
SMUCĄ — wielu jest zasmuconych, jednakże, 
czy ich smutek jest smutkiem ewangelicznym, 
czy płynie z bogactwa i głębi relacji z drugą 
osobą, z Bogiem? Czy w imię miłości bliźniego 
zasmuca nas czyjś grzech, czy może raczej 
udajemy, że nie widzimy lub pełni oburzenia 
piętnujemy już nie grzech, ale osobę? Czy w imię 
miłości bliźniego i poczucia wspólnoty ze 
wszystkimi dziećmi Boga zasmuca nas ludzka 
tragedia — czy raczej gotowi jesteśmy 
dopatrywać się w takiej czy innej katastrofie, 
kataklizmie słusznej kary Bożej na grzeszników? 
Czy smutek płynący z bezradności wobec 
nieuleczalnej choroby bliskiej osoby, śmierci nie 
przeradza się w narzekanie i powątpiewanie w 
Bożą Miłość do każdego? 

BŁOGOSŁAWIENI CISI — jak łatwo 
i szybko poddajemy się złym, destrukcyjnym 
emocjom. Wydaje się, że na każde zło, każde 
odrzucenie, każdą niegodziwość musimy sami 
zareagować słusznym gniewem, podniesionym 
głosem, oburzeniem, czasem obrazą i urażoną 
własną godnością. 

BŁOGOSŁAWIENI, KTÓRZY 
ŁAKNĄ I PRAGNĄ SPRAWIEDLIWOŚCI 
— czy w każdej sytuacji życiowej staramy się 
szukać, rozpoznawać i wypełniać wolę Boga; czy 
raczej stosujemy własną miarę sprawiedliwości 
— inną dla bliźnich, inną dla siebie? 

BŁOGOSŁAWIENI MIŁOSIERNI — 
jak często nasza wyobraźnia o uczynkach 
miłosierdzia jest spętana brakiem znajomości 
samego siebie, gdy wydaje się nam, że 
posiadając niewiele, niewiele możemy uczynić. 
Jak trudno jest nam uświadomić sobie, że mamy 
dzielić się z innymi tym wszystkim co sami w 
nadmiarze otrzymaliśmy od Boga — duchowo i 
materialnie. Będąc ubogimi w duchu, szybciej 
odkryjemy osobiste możliwości bycia 
miłosiernym dla bliźnich i dla siebie samego. 

BŁOGOSŁAWIENI CZYSTEGO 
SERCA — oczyszczanie serca, życie w coraz 
pełniejszej harmonii ze Słowem Boga i Jego 
wolą, dokonuje się stopniowo, jest dynamiczną 
drogą. Czystego serca nie uzyskuje się 
jednorazowym aktem woli. To jest łaska dawana 
człowiekowi darmo. Pan Bóg jednak pragnie z 
nami współpracować pomnażaniu tej łaski. Jak 
często poddajemy się zniechęceniu i 



rezygnujemy z codziennej wewnętrznej walki, 
ulegając pokusom otaczającego nas świata... 

BŁOGOSŁAWIENI, KTÓRZY 
WPROWADZAJĄ POKÓJ — dramatyczny 
apel o pokój, nie zostanie zrealizowany dotąd, 
dopóki pokój nie zagości w sercu każdego 
człowieka. Nie zaniesiemy pokoju innym, 
dopóki sami nie będziemy go posiadać i dopóki 
sami nie otworzymy się na dar pokoju, jaki daje 
Chrystus. Aby móc się dzielić i wprowadzać 
pokój z bliskimi, sąsiadami, we własnej 
dzielnicy, mieście, kraju, na świecie potrzeba żyć 
i świadczyć życiem według zachęt płynących z 
kolejnych Błogosławieństw. 

BŁOGOSŁAWIENI, KTÓRZY 
CIERPIĄ DLA SPRAWIEDLIWOŚCI — 
pokusa zniechęcenia w zaangażowaniu, kiedy 
efekty działania nie przynoszą oczekiwanych 
rezultatów; lęk wobec prześladowań i 
przeciwności — to wszystko hamuje i 
powstrzymuje nas przed zdecydowanym 
działaniem w wypełnianiu woli Boga.  

Zachętę do nawrócenia kierujemy raczej 
do innych, a sami zadawalamy się letnim 
przestrzeganiem Dekalogu i przykazań 
kościelnych, uważając, że jest to maksimum na 
które nas stać i dziwimy się, dlaczego pomimo 
tego nie jesteśmy spokojni, nie jesteśmy 
szczęśliwi, brak nam chrześcijańskiej radości w 
trudach i przeciwnościach. Jeśli nie nawrócimy 
się do Boga, poprzez odważne wypłynięcie na 
głębię chrześcijaństwa, wyznaczoną przez Osiem 
Błogosławieństw, dopóki nie zaczniemy 
przemieniać własnego życia według danych nam 
wskazówek nigdy nie odczujemy szczęścia 
płynącego z obcowania na co dzień z Bogiem i 
danej szansy przemieniania świata, będziemy 
brodzić przy brzegu i w głębi serca zazdrościć 
tym, którzy zaufali Bogu. 

 
 

TOTAL: $39,085 
278 FAMILIES 

$500 – L.M. Holko. 
$250 – G.E. Aimesbury-Mc Donald. 
$100 – Z. Cichońska. 
$70 – W.W. Sobota. 
$50 – Z. Gajewski. 
 

 

 
 

❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤ 
 

Polska Szkoła im. Św. Jana Pawła II 
serdecznie zaprasza 
14 LUTEGO 2026 

8:00 P.M. – 2:00 A.M. 
na 

 

ZABAWĘ KARNAWAŁOWĄ 
WALENTYNKOWO – OSTATKOWĄ 

 

Atrakcje wieczoru to: 
! gra DJ Wojtek Pejko 
!stół z sałatkami 
!ciasto i kawa 
!loteria fantowa 
!gorący posiłek 
!alkohol 

! miła atmosfera! 
""" 

 

Cena biletu - $120 od osoby 
 

Bilety do nabycia po każdej Mszy Św. 
do 8 LUTEGO 

Kontakt: Dorota 347-302-1595 
 

❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤❤ 
 

 

 
 



 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2026 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: 1,625 
Paid: $1,625 

 

Participation: 9 Families 
 

THANK YOU FOR THE 
CONTINUED SACRIFICE 

 
 

 
 

JANUARY 18, 2026 
I - $1,677 
II - $1,082 
JANUARY 25, 2026 
I - $1,125 
II - $586 
 

Fuel collection- $824     TOTAL: $8,631 
Membership - $1,415 

 
 

 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 

aplikacji w 
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski 
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE THE MOST BLESSED 

SACRAMENT 
 

February 1 February 8, 2026 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayers for good health for Donna  
                              Knuth 
M. Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Regina i  
                         Władysław Kobeszko. 
                         O zdrowie dla Stanisławy Hus. 
Christine Coppolo – 1. Health for Stefania Brennar. 

                     2.  Peace in Ukraine. 
 

 


